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  چكيده
 ،موضــوع آن. هــاي فارســي ميانــة زردشــتي اســتيكــي از مــتن» دادسِــتان مينــوي خــرد«

ــام  پرســش ــام  » دانــا«هــاي شخــصيتي تخيلــي بــه ن مينــوي «از شخــصيت تخيلــي ديگــري بــه ن
برداشـتن انـدرز و حِكـم،       بـه سـبب در     ،ايـن مـتن   . هـاي اوسـت   يـا روح خـرد، و پاسـخ       » خرد

ــه  ــي از اندرزنام ــاييك ــي  ه ــمار م ــه ش ــوي ب ــاطيري و    . رود پهل ــب اس ــن، مطال ــر اي ــلاوه ب ع
ــان ــي    گيه ــده م ــي نيــز در آن دي ــناختي فراوان ــه دورة ساســانيان و   . شــودش ــأليف آن را ب ت

ــسبت داده   ــان خــسرو انوشــيروان ن ــالاً زم ــداحتم ــويژه موضــوع   . ان ــاني ب ــات زب از نظــر مطالع
  . اهميت است در زبانهاي ايراني ميانه نيز اين متن حائز،سازيواژه

ــه ــوع اســت  ،در فارســي ميان ــر چهــار ن ــسيط :  واژه از نظــر ســاختِ اشــتقاقي ب ، )ســاده(ب
هــاي مختلــف اســت  خــود داراي گونــه،هــر يــك از ايــن انــواع.  مــشتق، مركــب و عبــارت

 براسـاس پيـشوندها و      ،هـاي مـشتق   ويـژه واژه  شـود؛ بـه   هـاي مختلـف سـاخته مـي       كه بـه روش   
ــف، و واژه  ــسوندهاي مختل ــاي پ ــبه ــزء    ،مرك ــك از دو ج ــر ي ــتوري ه ــوع دس ــاس ن  براس

ــد   ــسياري دارن ــاگوني ب ــوع و گون ــب، تن ــژوهش كــه بررســي واژه . تركي ــن پ ــازي در در اي س
هــاي بــسيط و مــشتق از نظــر ســاخت اشــتقاقي مــورد  هــا و صــفتايــن مــتن اســت تنهــا اســم

ســاس هــاي مــشتق بــر اهــاي بــسيط بــر اســاس منــشأ، بــه ســه دســته و واژهانــد؛ واژهنظــر بــوده
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هـا و  در هـر يـك از تقـسيمات، شـيوه        . انـد بنـدي شـده   نوع ونـد اشـتقاقي بـه دو دسـته تقـسيم           
ــه      ــر نمون ــا ذك ــتخراج و ب ــاختِ واژه اس ــف س ــاي مختل ــده  الگوه ــه ش ــايي ارائ ــته در . اس

ــدهاي كــم     ويژگــي،پايــان ــاب و خــاص، و ون ــن مــتن شــامل الگوهــاي كمي هــاي خــاص اي
  .استبندي و ارائه شده بسامد و نازايا جمع

  
   كليديهايهواژ

ــوي خــرد ــتي ، مين ــة زردش ــسيط، اســم و صــفت، ســاخت اشــتقاقي واژه، فارســي ميان  ،ب
  . وندهاي اشتقاقي،مشتق

 

1-مه مقد  
   مينوي خرد-1-1

هــاي  آراء و احكــام روح خــرد، يكــي از مــتنيــا مجموعــة دادِســتان مينــوي خــرد
: در مـــتن (دانـــاهـــاي موضـــوع آن پرســـش. اســـت) پهلـــوي(فارســـي ميانـــة زردشـــتي 

dānāg ( مينــوي خــرداز) در مــتن:mēnōg ī xrad (62ايــن . هــاي اوســتو پاســخ 
  . دهدپرسش و پاسخ و يك مقدمه، اين متن را تشكيل مي

ــا    ــه دان ــده اســت ك ــتن آم ــة م ــت –در مقدم ــالي اس ــه شخــصيتي خي ــوداي - ك ــه س  ب
ــي    ــس م ــاق و انف ــير آف ــه س ــت، ب ــشف حقيق ــيش ك ــان و ك ــردازد، ادي ــف را  پ ــاي مختل ه

ــي بر ــي م ــي  رس ــك را نم ــيچ ي ــد و ه ــسنددكن ــرد را    . پ ــي، خ ــشوايان دين ــايي پي ــا راهنم ب
كنــد و ســرانجام بــه مينــوي خــرد يــا روح عقــل، نمــاز و پرســتش بيــشتر مــي . گزينــدبرمــي

هــاي خــود را از او دانــا پرسـش . نمايانـد مينـوي خــرد خـود را بــه صـورت مــادي بـه او مــي    
هــا، انــدرزها و حكِــم    و پاســخدر خــلال ايــن پرســش  . گيــردپرســيده و جــواب مــي  

ــران پــيش از اســلام بيــان مــي   ــسياري از مطالــب اســاطيري و باورهــاي اي شــود اخلاقــي و ب
  .)19-17: 1379تفضلي،(

ــتن را  ــن م ــه خــرد    « اي ــه خــاص ب ــسيار و توج ــم ب ــدرز و حكِ از جهــت در برداشــتن ان
ــي ــه م ــداد اندرزنام ــوان در ع ــمار آورد ت ــه ش ــا ب ــضلي، (» ه ــ.)196: 1386تف ــدوين  زم ان ت

زننـــد آن را اواخـــر دورة ساســـاني احتمـــالاً در زمـــان خـــسرو انوشـــيروان تخمـــين مـــي 
 ترجمـــة آن را بـــه 1354نامـــة مينـــوي خـــرد و در  واژه1348 تفـــضلي در .)198: همـــان(
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ــه چــاپ رســيده اســت 1379در . چــاپ رســانده اســت ــدي از وي ب رجــوع (  ترجمــة جدي
  .)شود به منابع

  ايراني در زبانهايسازي واژه-1-2

 در كنــار نحــو و ،صــرف. هــاي صــرف يــا ســاختواژه اســتســازي يكــي از شــاخهواژه
  . دهدشناسي، دستور زبان را تشكيل ميواج

ــارت اســت از بررســي چگــونگي تركيــب شــدن تكو  ،صــرف ــا يكــديگر و   عب ــا ب اژه
ــدن واژه ــاخته ش ــر س ــارت ديگ ــه عب ــاختواژه  ، ب ــا س ــي واژه را صــرف ي ــاختار درون ــي س   بررس

ــي ــدگويمـ ــائي( نـ ــاخه دارد ) 7: 1376،طباطبـ ــود دو شـ ــه خـ ــصريف و واژه: كـ ــازيتـ در . سـ
ــصريف ــه    «،ت ــام صــورت كلم ــشخص تم ــي م ــك واژة قاموس ــه   از ي ــسته ب ــه ب ــاي آن ك ه

ــا يكــديگر متفــاوت هــستندجايگــاه نحــوي  بــراي مثــال از واژة ؛شــوند زايانــده مــي،شــان ب
، و پـزد پـزي، مـي  پـزم، مـي  يم ـ: آيـد هـاي زيـر بـه دسـت مـي        صـورتِ كلمـه   ... »پختن«قاموسي  

ــره  ــي، پخــت و غي ــره؛ پخــتم، پخت ــا وظيفــة واژه؛)14: همــان(» غي  هــايســازي، ســاختن واژه ام
واژة » خانـــه«و » كتـــاب«مـــثلاً بـــا فراينـــد تركيـــب، از ) همـــان(قاموســـي جديـــد اســـت 

ــه« ــسوند   ســاخته مــي» كتابخان ــزودن پ ــا اف ــد اشــتقاق، ب ــا فراين ــا ب ــه »  ي-«شــود ي ــران«ب » اي
  .شودساخته مي» ايراني«واژة 

ــي  ــاي ايران ــوند      واژه،در زبانه ــي ش ــسيم م ــوع تق ــار ن ــه چه ــاختماني ب ــر س ــا از نظ : ه
ــا  .  مركــب و عبــارت، مــشتق،بــسيط در زيــر، تعريــف هــر يــك از ايــن انــواع ســاختماني ب

  :شودمثال آورده مي
ــسيط ــد. شــوداي اســت كــه تنهــا از يــك تكــواژ آزاد تــشكيل مــي واژه: ب ــد، : مانن بلن

  .، خانه، كتابخوب
اي اســت كــه از طريــق فراينــد اشــتقاق، يعنــي افــزودن يــك ونــد         واژه: مــشتق

« از» خــانگي«و »  ي–«و پــسوند » بلنــد«از » بلنــدي«: ماننــد. شــوداشــتقاقي ســاخته مــي  
  . » ي-«و » خانه

ــب ــي  واژه: مرك ــشكيل م ــواژ آزاد ت ــه از دو تك ــت ك ــد  اي اس ــود مانن ــه«ش » كتابخان
  .»خانه«و » كتاب« از



4 ...هاي بسيط و مشتق درها و صفتاسم/ 

شــود كــه يكــي از آنهــا اي اســت كــه حــداقل از ســه جــزء تــشكيل مــيواژه: عبــارت
  .»سر به فلك كشيده«، »از كار افتاده«: مانند. حرف اضافه است

ــه  ــواع خــود داراي گون ــن ان ــر هــاي مختلــف اســت؛ واژههــر يــك از اي ــسيط ب هــاي ب
ــي   ــسيم م ــته تق ــد دس ــه چن ــشأشان ب ــوع و شــوند، واژهاســاس من ــشتق براســاس ن ــاي م ــد ه ن

ــسيم         ــسوندي تق ــشوندي و پ ــشتق پي ــتة م ــه دو دس ــسوند، ب ــشوند و پ ــم از پي ــتقاقي، اع اش
ــر ايــن. شــوندمــي ــد اشــتقاقي ،عــلاوه ب ــد مــي هــر ون ــاگوني  توان نقــش و كاربردهــاي گون

هــاي مركــب واژه. هــايي بــا انــواع دســتوري مختلــف بــسازدتوانــد واژهداشــته باشــد و مــي
ــا عــدم وجــود رابطــة   ــر اســاس وجــود ي ــه دو دســتة  نيــز ب ــين دو جــزء تركيــب، ب  نحــوي ب

 كلمـات بـر اسـاس نـوع         ،در ايـن دو دسـتة اخيـر نيـز         . شـوند بنـدي مـي   وابسته و آزاد تقسيم   
دســتوريِ هــر يــك از دو جــزء تركيــب، و نــوع دســتوريِ حاصــل تركيــب، تنــوع و          

  .شودگوناگوني بسياري ديده مي
   پيشينة تحقيق-1-3

ــمي در  ــان  «ابوالقاس ــاريخي زب ــتور ت ــيدس ــه واژه »فارس ــه  ب ــه ك ــصلي جداگان -، در ف

ــصاص دارد   ــي اخت ــاي ايران ــازي در زبانه ــامل   ،س ــه دوره ش ــه را در س ــن مقول ــي :  اي ايران
در ايــن اثــر ضــمن بيــان . باســتان، ايرانــي ميانــة غربــي و فارســي دري بررســي كــرده اســت

ــد واژه ــسه قواع ــر دوره، مقاي ــازي در ه ــت     س ــده اس ــام ش ــه دوره انج ــن س ــين اي ــز ب اي ني
   .)357-304: 1387ابوالقاسمي، (

ــشتر واژه   ــز تلاشــي اســت در جهــت شــناخت بي ــة حاضــر ني ــانمقال هــاي ســازي در زب
 بــا ايــن تفــاوت كــه دامنــة كــار در آن  بــه دورة ميانــه و آن هــم يــك مــتن خــاص  ؛ايرانــي

ــت    ــده اس ــدود ش ــن دوره مح ــه اي ــق ب ــش   ؛متعل ــولات ش ــين مق ــن از ب ــر اي ــلاوه ب ــة  ع گان
لــة اســم و صــفت، و از بــين انــواع چهارگانــة ســاختماني فقــط نــوع  دســتوري، تنهــا دو مقو

ايــن كــار بــا ايــن فــرض صــورت گرفتــه اســت كــه .  بــسيط و مــشتق برگزيــده شــده اســت
ــر واژه     ــايي از نظ ــه تنه ــي ب ــون ايران ــك از مت ــر ي ــه ه ــود،   چنانچ ــق ش ــي دقي ــازي بررس س

عــلاوه بــر كليــات شــناخته شــده در كتــب دســتور، نكــات جديــدي اعــم از وجــود           
ــي       ــا حت ــتقاقي ي ــدهاي اش ــادر از ون ــاي ن ــود كاربرده ــاختِ واژه، وج ــاص س ــاي خ الگوه
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 تــرتــوان بــه ديــدي كــاملتر و دقيــقشــود و در نهايــت مــيوجــود ونــدهاي جديــد كــشف مــي
  .سازي در زبانهاي ايراني دست يافتنسبت به مبحث واژه

  
  هاي بسيط و مشتق در مينوي خردها و صفت اسم-2

ــر، اســم ــسيط و مــشتق آورده مــي فتهــا و صــدر زي ــتن در دو گــروه ب . شــوندهــاي م
هــاي مــشتق بــر اســاس نــوع ونــد هــاي بــسيط بــر اســاس منــشأشان بــه ســه دســته و واژهواژه

در هــر مــورد الگوهــاي . شــونداشــتقاقي، اعــم از پيــشوند و پــسوند بــه دو دســته تقــسيم مــي
  : استهايي ارائه شدهمختلف ساختِ واژه استخراج شده و با ذكر نمونه

  بسيط اسمها و صفتهاي -2-1

يـا در اصـل     : انـد هـاي بـسيط فارسـي ميانـه دو منـشأ ذكـر كـرده              هـا و صـفت    براي اسم 
ــاده   ــا م ــفتند، و ي ــم و ص ــه     اس ــار رفت ــه ك ــم و صــفت ب ــوان اس ــه عن ــه ب ــد ك ــاي فعلن ــد ه ان

اي ديگــر نيــز ديــده در مينــوي خــرد عــلاوه بــر ايــن دو، گونــه ). 316: 1387: ابوالقاســمي(
ــه   شــودمــي ــه داده بــه عنــوان اســم و صــفت ب ؛ حــروف اضــافه و پيــشوندها نيــز تغييــر مقول

  .اندكار رفته
  :مثال. نداسم و صفت كه در اصل هاييها و صفتاسم )1

ــف ، »، نيـــكخـــوب«  frārōn، »تنبـــل، كاهـــل «  ajgahān :صـــفت) الـ
awērān  » ويران«.  

 .»كمداوري، حwizīr »، »تابستان« hāmīn، »رشك« arešk : اسم) ب

  . فعلندةكه در اصل ماداسمها و صفتهايي  )2
  :اسمهايي كه در اصل مادة مضارعند) الف
  مصدر   مضارعةماد  اسم

warz: »،ــرز  بــــ
  »زراعت

warz-                             warzīdan: 

   »ورزيدن«
appar :» دزدي                   «appar-  appurdan 

  »دزديدن«
frēb :» فريب«     frēb-   frēftan :» فريفتن«  
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framōš: 
           »  فراموش«

  framōš-  framōšīdan 
  »فراموش كردن«

passand :»  پـسند«    

        
passand-           

            
passandīdan :

    » پسنديدن«
band :»  دلبـستگي«    

       

band- bastan :»بستن «   

paywand :
     »    پيوند، فرزند«

paywand-            
           

paywastan :
  »پيوستن«

pahrēz :»ــز »       پرهيـــ
            

pahrēz-          

          
pahrēxtan: 

  »كردنزپرهي«
āmār :» ،آمــــــــــار

  »              حساب
āmār- āmārdan :

  »آماردن«
hambār :»انبار                     «hambār-               

        
hambārdan :

  »  انبار كردن«
ōšmār :»1»شمار                   ōšmār- :»شمار                     «ōšmurdan :

 »                     شمردن«

  :انداسمهايي كه در اصل مادة ماضي) ب
مـــــادة ماضـــــي               اسم

                      
  مصدر

baxt :»بخت«  baxt-                  

        
baxtan :» بخـــــــــش

  2» كردن؛ مقررّ كردن

  :رود؛ مثال به عنوان اسم به كار مي،هاي ماضي فعل پيشوندي همماده
  مصدر  مادة ماضي   اسم

abar-mānd :
  »             ارث، ميراث«

abar-mānd-             
        

abar māndan  

frā-būd :»افراط                      «frā-būd-                  
          

frā būdan  
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frōd-mānd: 
  »قصور، كاستي، خطا«

frōd-mānd-    

                 
frōd māndan  

ايــن صـفتها يــا صـفت فــاعلي گذشـته يــا    . انـد صـفتهايي كـه در اصــل مـادة ماضــي   ) ج
  .3اندصفت مفعولي گذشته

  مصدر  مادة ماضي  صفت
bēšīd :»،آزرده 

  »رنجيده
bēšīd-  bēšīdan »آزردن«.  

widard: » 
  »، از ميان رفتهگذشته

widard-  widardan 
  »گذشتن، مردن«

uzīd: » ازدســـــت
  »، گذشتهرفته

uzīd-  uzīdan » خـــــــــارج
  »شدن، دور رفتن

  :مثال. اندپيشوند و حرف اضافهكه در اصل   صفتهايي )3
abar :»ــالا ــفت تفـــضيلي : abar-tarدر » بـ ــالا«صـ ــر، بـ ــل abar. »تربرتـ  در اصـ

  .»بر«: پيشوند
duš :»در» بدduš-tar: بدتر« صفت تفضيلي« .dušبد«:  در اصل پيشوند«.  

abāg :»در» همـــراهabāg-īh : همراهـــي، كمـــك«اســـم معنـــا« .abāg در اصـــل 
 .»با«حرف اضافه 

 مشتقهاي ها و صفت اسم-2-2

ــسوندي تقــس  واژه ــشوندي و مــشتق پ ــه دو دســتة مــشتق پي . شــونديم مــيهــاي مــشتق ب
ــر ــال        ،در زي ــاربرد و مث ــش و ك ــر نق ــا ذك ــرد ب ــوي خ ــسوندهاي مين ــشوندها و پ ــة پي  هم

  :شودآورده مي
  يپيشوندهاي  مشتق-2-2-1

1 (a- ،an-)   ــتان ــي باس ــي    ): -a- ،an- ،anaايران ــار م ــه ك ــردن ب ــي ك ــراي منف رود و ب
  :كاربردهاي زير را دارد

  :مثال. سازداز اسم صفت مي) الف
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a-petyārag :»ــ ــت يبـ ــدون آفـ ــاره، بـ ــمpetyārag، »پتيـ ــدي « اسـ ــت، بـ ، آفـ
ــاره ــي«:  a-pōhišn؛»پتيـ ــمpōhišn، »زوالبـ ــيدگي، زوال « اسـ ــي «: a-sēj؛ »پوسـ بـ
ــر ــم  sēj، »خط ــيج «اس ــختي(س ــر)س ــد«: an-ummēd؛ »، خط ــم  ummēd، »ناامي اس

  .4»سپاس« اسم spās، »ناسپاس« anispās ؛»اميد«
  :كندي در آن ايجاد نميشود و تغييربه صفت افزوده مي) ب

an-hangōšīd-ag :»ــي ــدبـ ــفت hangōšīd-ag، »ماننـ ــد« صـ ــبيه، ماننـ -a؛ »شـ

pattūg :»ــكيبا ــفت pattūg، »ناشـ ــكيبا« صـ ــاد«: a-xwaš؛ »شـ ــفت xwaš، »ناشـ  صـ
-خويـــشكار، وظيفـــه« صـــفت xwēškār، »نـــشناسوظيفـــه«: a-xwēškār؛ »خـــوش«

  .»شناس
  :مثال. سازداز اسم، اسم مي) ج

tīhāšan-: از  » ناآشتي دشمني،« اسمāštīh توافق آشتي،« اسم«.  
ــي   ) د ــاعلي م ــفت ف ــضارع ص ــادة م ــفت     از م ــود ص ــه خ ــي ك ــادة ماض ــازد و از م س

  :مثال. سازدمفعولي گذشته است صفت مفعولي گذشته مي
a-dān:  نــادان«  صــفت فــاعلي« ،dān-  مــادة مــضارع dānistan » ؛ »دانــستن

a-kard :  ــته ــولي گذشــ ــفت مفعــ ــاكرده«صــ ــي  -kard، »نــ ــادة ماضــ  kardan مــ
ــاختن « ــردن، س ــته   : a-warzīd؛ »ك ــولي گذش ــفت مفع ــشده «ص ــشت ن  -warzīd، »ك

  .»ورزيدن، كِشتن  «warzīdanمادة ماضي 
2( abar-)   ــتان ــي باس ــر: )-upariايران ــار    . ب ــه ك ــم ب ــفت از اس ــاختن ص ــراي س  ب

  :رودمي
abar-tan : از » خودپسند مغرور،«صفتabar- و tan تن« اسم«. 

3 (abē- ) ايرانــي باســتانapa- :( ــي ــه كــار مــي . ب ــراي ســاختن صــفت از اســم ب رود؛ ب
  :مثال

:abē-must »خرســــند لايــــه،گبــــي« ،must ؛ »وهشــــك ،لايــــهگ« اســــمabē-

mizag :»ــزه ــي م ــزه « اســمmizag، »ب ــي«: abē-bar؛ »م ــر،ب ــي ب  اســم bar ، »ثمــرب
  .»ميوه بر،«

4( duš-)  ايراني باستانduš- :(بد.  
  :رود؛ مثالاي ساختن صفت از اسم به كار ميبر) الف
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:duš-menišn» ــد ــشهبــ ــصدر  menišn، »انديــ ــم مــ ــشه « اســ ــنش، انديــ ؛ »مــ
:duš-farrag» بختبد« ،farrag فرّه« اسم«.  

  :كندشود و آن را منفي ميبه اسم و صفت افزوده مي) ب
:duš-kanīg »  ــت ــز زش ــم kanīg ،»كني ــر « اس ــز، دخت  duš-humat:؛ »كني

  ؛»انديشة نيك« اسم humat ،»ة بدانديش «
:duš-āgāh » ــاه ــاداندژآگـ ــفت āgāh ،»، نـ ــاه« صـ   duš-dānāg:؛ »آگـ

  .»دانا« صفت dānāg ،»نادان«
5( ham-)   ايرانــي باســتانhama- :(در ســاختن صــفت از اســم بــه كــار     . هــم

  :رود؛ مثالمي
:ham-gōhr» ،ــوهر ــم گـ ــشترك هـ ــوهر مـ ــم  gōhr ،»داراي جـ ــوهر«اسـ  ؛»گـ

ham-ayār:»   ــت ــار، دوســ ــم يــ ــم  ayār، »هــ ــت «اســ ــار، دوســ -ham: ؛»يــ

paywand» ،خويشاوند هم پيوند« ،paywand پيوند« اسم«.  
  :استدر مورد زير از مادة مضارع صفت فاعلي ساخته

ham-purs:» همپــــــرس، مــــــشاور« ،purs- مــــــادة مــــــضارع :pursīdan 
  .»پرسيدن«

6( hu-)   يراني باستانhu- :(خوب.  
    :رود؛ مثالفت از اسم به كار ميبراي ساختن ص)  الف

hu-ramag:» رمــــهنيــــك«، ramag ؛ »رمــــه« اســــم:hu-ēwāz»  خــــوش
ــم ēwāz ،»ســخن ــخن، «اس ــلام س ــو، «:hu-čihr ؛»ك ــر  نيك ــم čihr ،»خــوب چه   اس

  . »چهره«
  :سازداز مادة فعل صفت مي) ب

hu-rust :»ــوب ــاخـ ــته، زيبـ ــي -rust، »رسـ ــادة ماضـ ــتن «rustan مـ -hu؛ »رسـ

tuxš :»ماهر، صنعتگر« ،tuxš- ة مضارعماد  tuxšīdan» تخشيدن، كوشيدن«.  
7( pad-)   ــتان ــي باسـ ــدة ايرانـ ــاحب: ): -patiبازمانـ ــي  . صـ ــفت مـ ــم، صـ از اسـ

  :سازد؛ مثال
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 :pad-gōhr »ــاگوهر ــوببــ ــژاد خــ ــم  gōhr، »، از نــ ــوهر«اســ -pad ؛»گــ

nērōg:» ،ــانيرو ــم  nērōg ، »نيرومنـــد بـ ــرو«اسـ ــانگر «pad-niger-išn ؛»نيـ  ش،بـ
ــت ــصدر   niger-išn ،»بادق ــم م ــرش«اس ــه«: pad-petīt ؛»نگ ــارتوب ــم  petīt، »ك اس

  .»زيان«اسم  zyān، »زيان رسان زيان،با«: pad-zyān ؛»توبه«
  :استدر مورد زير از مادة مضارع صفت ساخته

:pad-wizē/īn» گزيده« ،wizē/īn مادة مضارع:wizīdan» برگزيدن«.  
8( pād-) استان بازماندة ايراني بpāti- :(از اسم، صفت مي سازد. ضد:  

pād-uzwān:» كتمان كننده« ،uzwān  زبان«اسم«.  
  يپسوندهاي  مشتق-2-2-2
1( -ag )ايراني باستان -aka( :موارد كاربرد اين پسوند به شرح زير است:  

  :؛ مثالكندشود و در آن تغييري ايجاد نميبه صفت افزوده مي) الف
anōš-ag:» ،ــي انوشــه ــرگ،ب ــد م ــي صــفت  anōš ،»جاوي ــا همــان معن -āškār ب

ag :»آشكار« ،āškārصفت با همان معني .  
  : ؛ مثالكندشود و در آن تغييري ايجاد نمي به اسم افزوده مي)ب

ast-ag:» اســتخوان«، ast    ؛ » اســم بــا همــان معنــيwēn-agē:» ،روش آيــين« ،
ēwēn ــان معنـــي؛ اســـم ؛  همـــان معنـــي اســـم بـــاuzēn، »هزينـــه «:uzēn-ag بـــا همـ

wihān-ag:» ،ســبببهانــه « ،wihān    اســم بــا همــان معنــي؛ wastar-ag:» جامــه ،
  . اسم با همان معنيwastar، »بستر

  :در مثال زير معني عوض شده است
 bun-ag: »گاهخيمه ؛)خانه، مكان(بنه« ،bun  بن، اساس« اسم« .  

  :براي ساختن صفت از اسم؛ مثال) ج
stahm-ag :»،ــتمگر ــوي سـ ــم stahm، »قـ ــتم «اسـ ــشنه« tišn-ag؛ »سـ  tišn، »تـ

 »تشنگي«اسم 

  :براي ساختن اسم از صفت؛ مثال) د
zard-ag :» ــرغ (زرده ــم مـ ــفت zard، »)تخـ ــته« :rāst-ag؛ »زرد« صـ  ،رسـ

  .»راست« صفت rāst ،»قاعده روش،
  : براي ساختن اسم از ماده مضارع؛ مثال)ه
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abespār-ag :»ــپرده ــاد-abespār ،»ســـــ ــضارعة مـــــ : abespārdan  مـــــ
  مــــادة مــــضارع-wihēz، »، گــــردشپيــــشروي حركــــت، «:wihēz-ag؛ »ســــپردن«

*wihistan :»   ؛ »حركــــت كــــردن، پيــــشروي كــــردنwider-ag:» ،راه گــــذر« ،
wider- مادة مضارع widardan :»5. »گذشتن، عبور كردن  

ــاعلي     )و ــدي و صــفت ف ــادة ماضــي متع ــته از م ــولي گذش ــاختن صــفت مفع ــراي س  ب
  :لازم؛ مثالگذشته از مادة ماضي 

āγišt-ag » آغــــشته، آلــــوده«، āγišt-  مــــادة ماضــــي āγištan :»؛ »آغــــشتن
frēft-ag: »فريفتــــــه«، frēft- ماضــــــيةمــــــاد  frēftan :»؛»فــــــريفتن wift-ag :

ــول « ــواط (مفعـ ــل لـ ــي  -wift، »)عمـ ــادة ماضـ ــريفتن«: wiftan مـ  :widard-ag ؛»فـ
  .»گذشتن«: widardanمادة ماضي -widard  ،»سابق گذشته،«

  :  براي ساختن اسم از عدد اصلي)ز
hazār-ag: »هزاره« ،hazār هزار« عدد اصلي«.  

  : براي ساختن صفت نسبي از اسم)ح
Ērān-ag :»ايراني، آريايي« ،Ērān »ايران«.  

2( āg-) ايراني باستان-āka-( :موارد كاربرد اين پسوند به شرح زير است:  
  :ال براي ساختن صفت فاعلي از مادة مضارع؛ مث )الف

brēhēn-āg :»ر كننــــده سرنوشــــتةتعيــــين كننــــدمقــــد ،«، brēhēn- ــادة  مــ
ــضارع  ــردن «: brēhēnīdanمــ ــدر كــ ــجارو« :raw-āg ؛»مقــ ــادة -raw، »،رايــ  مــ
 -rāyēn، »، ترتيـــب دهنـــدهمـــدبر رهبـــر،« :rāyēn-āg؛ »رفـــتن«: raftanمـــضارع 

ــضارع   ــادة م ــب دادن  «: rāyēnīdanم ــردن، ترتي ــري ك ــوزنده،« :sōz-āg؛ »رهب  س

ــوزان ــضارع  -sōz ،»ســ ــادة مــ ــوختن«: sōxtan مــ ــشا،كوشا «:tuxš-āg؛ »ســ ، »تخــ
tuxš-  مادة مضارعtuxšīdan :»تخشيدن، كوشيدن«.  
  : براي ساختن صفت از صفت)ب

jud-āg: »از » جداjud جدا، متفاوت « صفت«. 

  :  براي ساختن اسم از صفت؛ مثال)ج
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garm-āg :»از » گرمـــــاgarm  ؛ »گـــــرم« صـــــفتsarm-āg) :6ر اصـــــلد 
sardāg(» سرما«  ،sard : سرد«صفت« .  

3( -ak)  ايراني باستان-aka :(رودبراي ساختن مصغر به كار مي:  
andak :»اندك، كم« ،and» اند، چند«.  

4 (-an)  ــتان ــي باس ــي   ): ana-ايران ــه كــار م ــضارع ب ــادة م ــاختن اســم از م ــراي س  ؛ رودب
  : مثال

xwar-an  :»ــيافت ــاني، ضـــ ــا-xwar،  »ميهمـــ ــضارع    مـــ : xwardanدة مـــ
ــوردن« ــه، «:paymōz-an؛ »خــــ ــاس جامــــ ــضارع   -paymōz، »لبــــ ــادة مــــ  مــــ

paymōxtan :»پوشيدن«.  
5( -an)   ــتان ــي باس ــار      ): tanai-ايران ــه ك ــي ب ــادة ماض ــصدر از م ــاختن م ــراي س ب

  :رود؛ مثالمي
wēxt-an :»ــتن ــادة ماضــــــي؛ -wēxt، »بيخــــ ــوردن«: xward-an مــــ ، »خــــ

xward-مادة ماضي .  
6(  -andag/-endag)  ــتان ــي باسـ ــفت  ):ant-aka-*ايرانـ ــضارع صـ ــادة مـ  از مـ
  :سازد؛ مثالمي فاعلي
 bār-andag :»ــده ــر -bār، »بارنــــ ــكل ديگــــ ــضارع  -wār شــــ ــادة مــــ  مــــ

wārīdan :»ــدن ــوزان، «:waxš-endag؛ »باريـــ ــشانســـ ــادة -waxš، » درخـــ  مـــ
 ،»پــــرواز كننــــده  پرنــــده، «:wāy-endag؛ »درخــــشيدن«: waxšīdanمــــضارع 

wāy- ــادة ــضارع  مـــ ــردن«: wāyīdanمـــ ــرواز كـــ ــايان، «: šāy-endag؛ »پـــ شـــ
  .»شايستن«: šāyistan مادة مضارع -šāy ،»شايسته
7( -ān)  ــتان ــي باس ــسبي  :)ana-ايران ــان و صــفت ن ــراي ســاختن اســم مكــان و زم   ب
    به كار مي رود؛ از اسم

  : براي اسم مكانمثال
axw-ān :»،جهـــان وجـــود، هـــستي« ،axw   بـــا همـــان معنـــي؛ mēnōg-ān :

-hamēstag؛ » مينـــو، وجـــود غيرمـــادي «mēnōg، »جهـــان مينـــوي، جهـــان ديگـــر«

ān: »،ــستگان ــراف، همـ ــ اعـ ــنم ةطبقـ ــشت و جهـ ــان بهـ ــفت  hamēst(ag) ،» ميـ صـ
  .»كسي كه كارهاي خوب و بدش برابر است«
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  :مثال براي اسم زمان
āb/fsāl-ān: »ــسالا ــاران(نآبــ ــم āb/fsāl ،»)بهــ ــسال« اســ ــار(آبــ -rōz ؛»)بهــ

šab-ān :»ــبانروز ــم  rōz، »شــ ــم  šab، »روز«اســ ــب«اســ : rōz-ag-šab-ān ؛»شــ
  .»شب«اسم  šab و »ه-« پسوند ag-، »روز«اسم  rōz، »شبانروز«

  :مثال براي صفت نسبي
mēnōg-ān :»ــويم ــو، وجـــود غيرمـــادي  «اســـم  mēnōg، » معنـــوي،ينـ  ؛» مينـ

gētīg-ān :»مـــــادي، جهـــــاني« ،gētīg  ؛ »گيتـــــي، جهـــــان«اســـــم:Spitām-ān 
  .»سپيتمه « اسم خاص spitama، »تامان، منسوب به سپيتمهسپي«

8(:-ānسازد از مادة مضارع، اسم مي:  
wār-ān:  باران«اسم«، wār-مضارعة ماد wārīdan  :»باريدن«.  

9( -ān :سازداز صفت، صفت مي:  
ābād-ān : از » آبادان، آباد، مزروع«صفتābād و »آباد« صفت -ān .  

10( :-ānسازد؛ مثال، صفت فاعلي مي از مادة مضارع:  
drāy-ān :» ــان ــرزه گويــ ــضارع  drāy-، »هــ ــادة مــ ــتن «: drāyīdan مــ گفــ

ــي( ــمند « :arz-ān؛  7»)اهريمنــ ــده، ارزشــ ــضارع  -arz، »ارزنــ ــادة مــ : arzīdan مــ
  .»ارزيدن«

11( -ānag :سازد؛ مثالاز عدد و اسم، صفت مي :  
k-ānagē:از »باوفـــــا يگانـــــه،«  صـــــفت ،ēk ؛ »يـــــك« عـــــددspinj-ānag :

 .»ميهمان« اسم aspinjشكل ديگر spinj ،»مهمان نواز«

12( -ār )  ــتان ــي باس ــراي  ) tar-ايران ــاختن ب ــه    س ــي ب ــادة ماض ــاعلي از م ــفت ف ص
  :؛ مثال8دروكار مي

bōxt-ār :» ــده ــات دهنـ ــي  -bōxt ،»نجـ ــادة ماضـ ــات  «: bōxtan مـ ــتن، نجـ بخـ
-dāšt؛ »كــــردن«: kardanمــــادة ماضــــي   -kard، »كننــــده« :kard-ār؛ »دادن

ār :» ،نگـــــاه دارنـــــده  مراقـــــب « ،dāšt-    مـــــادة ماضـــــيdāštan :»؛ »داشــــــتن
xwēšēnīd-ār  :»مالـــكدارنـــده ،«،xwēšēnīd-  مـــادة ماضـــي xwēšēnīdan :

 مـــادة ماضـــي -mad، »آينـــده، حركـــت كننـــده «:mad-ār؛ »از آنِ خـــويش كـــردن«
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madan :»؛ »آمـــــــــدنmurnjēnīd-ār  »،ميراننـــــــــده نـــــــــابود كننـــــــــده« ،
murnjēnīd-  ــ ــي مـــــ ــدن«: murnjēnīdanادة ماضـــــ  :wizīd-ār؛ »ميرانـــــ

پرهيـــز  «:pahrēxt-ār؛ »گزيـــدن«: wizīdanمـــادة ماضـــي -wizīd ،  »گزيننـــده«
ــده ــي   -pahrēxt، »كننـ ــادة ماضـ ــردن «: pahrēxtan مـ ــز كـ : pursīd-ār؛ »پرهيـ

-rāmēnīd؛ »پرســـيدن«: pursīdanمـــادة ماضـــي   -pursīd، »پرســـش كننـــده «

ār: »ــش ــش بخـــ ــي  -rāmēnīd، »آرامـــ ــادة ماضـــ ــش «: rāmēnīdanمـــ آرامـــ
  . »بخشيدن

  :استدر مورد زير اين پسوند به مادة مضارع متصل شده
parist-ār: »پرستار«، parist- مادة مضارع  paristīdan :»پرستيدن«.  

در دو مورد پيدا شـده در مـتن ايـن پـسوند بـه بـن ماضـي فعـل پيـشوندي وصـل شـده                           
  :و صفت فاعلي ساخته است

abāz-dāšt-ār :» مـــصدر از» بـــاز دارنـــده abāz dāštan»  ؛ »بـــاز داشـــتن
frāz-wizīd-ār :»از مصدر» گزيننده frāz-wizīdan »فراز گزيدن«.  

13( -āwand )   ــتان ــي باس ــار     ) vant-ايران ــه ك ــم ب ــفت از اس ــاختن ص ــراي س ب
در ايــن مــتن ايــن پــسوند بــه مــادة مــضارع متــصل شــده و صــفت ســاخته     امــا9 رودمــي 

ــين: اســت ــاخته     دهمچن ــم س ــده و اس ــصل ش ــشترك مت ــه ضــمير م ــورد ب ــك م اســت؛ ر ي
  :مثال

abaxšāy-āwand :»بخـــــــــشنده،رحيم«،abaxšāy- مـــــــــادة مـــــــــضارع 
abaxšāyīdan :»بخشودن«.  

xwēš-āwand:» خويشاوند« ،xwēš خويش« ضميرمشترك«.  
14( -āy) ايراني باستان-tāt ( سازداز صفت، اسم مي:  

pahn-āy:» ،فراخي پهنا« ،pahnپهن«ت  صف«.  
15 (-bed/-bad)  ــتان ــي باسـ ــاحب :)patiايرانـ ــفت از  . صـ ــاختن صـ ــراي سـ بـ

 :روداسم به كار مي

Spāh-bed/spāh-bad: »فرمانده، سپاهبد، سپهبد« ،spāh» سپاه«.  
16( -bān)  ايراني باستانpāna :(از اسم، صفت مي سازد. نگهبان:  

puštī-bān : »پشتيبان« ،pušt» 10.»پشت؛ پشتي، حمايت  
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17 (-ēn)  ايراني باستان-aina(: در موارد زير كاربرد دارد:   
  :سازداز اسم ذات صفت نسبي مي) الف

šīr-ēn:» ــيرين ــم ذات šīr، »شــ ــير« اســ ــيمين«: sēm-ēn؛ »شــ ــم sēm، »ســ  اســ
  .»سيم، نقره«ذات 

  :سازداز اسم معنا صفت مي) ب
arešk-ēn:» ،ــده ــسود رشـــك برنـ ــا arešk، »حـ ــم معنـ ــسد« اسـ  ؛»رشـــك، حـ

xēšm-ēn :»خشمين« ،xēšm خشم« اسم معنا«.  
  : استدر مورد زير به قيد افزوده شده

pas-ēn :»از » پسينpas پس« قيد« .  
18 (-gar/-kar)   ــتان ــي باس ــده: ): -karaايران ــم.كنن ــا، از اس ــفت معن ــي  ص -م

  :سازد؛ مثال
afsōs-gar:»  ،ــسوسگر ــدهافـ ــشخند كننـ ــم  afsōs، »ريـ ــسوس«اسـ ــسخر(افـ ، )تمـ

اســــم مــــصدر    yazišn، »پرســــتش كننــــده «صــــفت : yazišn-gar؛ »مــــسخره
ــزش « ــتش، ي ــه «:kirbak-kar؛ »پرس ــواب گــر،كرف ــارث ــكل ديگــر   kirbak، »ك ش

kirbag  ــم ــواب «اسـ ــه، ثـ ــان  «:wizend-gar ؛»كرفـ ــد رسـ ــم wizend، »گزنـ  اسـ
  .»گزند«

  :استدر مورد زير به صفت افزوده شده و صفت ساخته
pērōz-gar:» پيروزگر« ،pērōz  پيروز«صفت«.  

19( -gār )   ــتان ــي باس ــل ): -kāraايران ــار، عم ــي . ك ــفت م ــم، ص ــازد؛ از اس س
  :مثال

zyān-gār :»ــار ــم  zyān، »زيانكـــ ــان«اســـ ــار« :wināh-gār؛»زيـــ ، »گناهكـــ
wināh  گناه«اسم«.  

 :استدر مثال زير اين پسوند از مادة ماضي صفت ساخته

kard-a-gār :»از » توانــــا  صــــاحب قــــدرت،،نيرومنــــدkard-ادة ماضــــي  مــــ
kardan :»و » كردن، انجام دادن-gār.11  

20( -gēn:رود؛ مثالبه كار مي معنا  براي ساختن صفت از اسم:  
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bīm-gēn: »،ــين ــشتناك بيمگــ ــم bīmاز » وحــ ــشت « اســ ــيم، وحــ -xēšm؛»بــ

gēn : »ــشمگين ــم xēšm ،»خـ ــشم« اسـ  sahm ،»ســـهمگين« :sahm-gēn ؛»خـ
 .»شرم« اسم šarm ،»شرمگين«: šarm-gēn ؛»سهم، هراس«اسم 

21( -īg/-īk )  ايرانــي باســتان*-i+-ka (     ر بــراي ســاختن صــفت از اســم بــه كــا
  :؛ مثالرودمي

abzōn-īg :»،ــده ــراوان افزاينــــ ــمabzōn از »فــــ ــزايش،«  اســــ ــد افــــ  ؛»رشــــ
burzišn-īg:» ــتودني ــصدر  burz-išn، »سـ ــم مـ ــتايش« اسـ ــه «: petīt-īg؛ »سـ -توبـ

ــار ــم petīt ،»كـ ــه« اسـ ــي«: āb-īg؛ »توبـ ــم  āb، »آبـ ــديق، «: zand-īk؛ »آب«اسـ زنـ
ــانوي ، »خـــوردني« :xwarišn-īg ؛»مكتـــب مـــذهبي دانـــش،زنـــد، «  اســـمzand، »مـ

xwar-išn ــصدر ــم م ــه رو،« :paymān-īg؛ »خــورش، خــوراك« اس ــدل ميان ، »معت
paymān  ــم ــان« اسـ ــرم آ«: āzarm-īg؛ »پيمـ ــي، محتـ ــمāzarm ،»زرمـ آزرم، «  اسـ

: čim-īg ؛»حملــــه تـــك، « اســـم  tag ،»، دليـــر قـــوي  چابـــك، « :tag-īg؛ »احتـــرام 
  .»علت، قصد« اسم čim ،»منطقي، موجه«

  :استدر موارد زير از صفت، صفت ساخته
arzān-īg :»ق(ارزانــــــي ،شايــــــستهمــــــستح(« ،arz-ān ارزنــــــده، « صــــــفت

: Hrōmāy-īg؛ »تاريــــك تــــار،« صــــفت tār، »تاريــــك«: tārīk/g؛ »ارزشــــمند
  .»رومي« صفت نسبي Hrōm-āy، »رومي، بيزانسي«

22( -īh) ايرانـــي باســـتان -θwa/ā+ -ya ( و بـــراي ســـاختن اســـم معنـــا از صـــفت 
  :رود؛ مثالكار ميه باسم

awestwār-īh:» ــتواري ــفت  awestwār، »اســـ ــتوار«صـــ -ahlamōγγγγ ؛»اســـ

īh :» ــذاري ــدعت گـ ــفت ahlamōγγγγ، »بـ ــذار  « صـ ــدعت گـ ــموغ، بـ : ayār-īh؛ »آشـ
 ،»مـــــيمرد«: mardōm-īh؛ »دوســـــت يـــــار،« اســـــم ayār، »دوســـــتي يـــــاري،«

mardōm ؛»مردم« اسم  
  :در موارد زير با اسم افزوده شده و تغييري در آن ايجاد نكرده است

 abaxšāyišn-īh:» بخــــشايش، آمــــرزش، رحــــم« ،abaxšāyišn  ــا اســــم بــ
ــي؛  ــان معنـ ــسوس «: afsōs-īh همـ ــشخند(افـ ــي؛    afsōs، »)ريـ ــان معنـ ــا همـ ــم بـ  اسـ

marg-īh :»مرگ« ،margاسم با همان معني .  
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  :؛ مثالساخته اسم ،  متصل شده و قيد به حرف اضافهردر موارد زي
:abāg-īh »،ــي كمــك ــا« حــرف اضــافه abāg، »همراه ــه داده،  » ب ــر مقول ــه تغيي ك
 قيــــد čiyōn، »چگــــونگي «čiyōn-īh: ؛)-1-2رك (» يــــار، يــــاور«صــــفت شــــده 

  . قيد با همان معنيabdom، »سرانجام، عاقبت«: abdom-īh؛ »چگونه«
  :استماضي افزوده شده، اسم ساخته در مورد زير به مادة 

abāyīd-īh »،ميــــــل آرزو« ،abāyīd- ماضــــــيةمــــــاد :abāyīdan » لازم
  .»بودن، بايسته بودن

23( –īhā :مثالرود؛ صفت به كار مي  از حالت براي ساختن قيد: 

anaspās-īhā :»ــانه ــفت  anaspās،»ناسپاســ ــپاس« صــ -anāzarm؛ »ناســ

īhā :»ــا ــيب ــاآزرمــي، ب ــرو،«  صــفت anāzarm، » رســوايي ب ــي آب ــي آزرم رســوا، ب  ؛»ب
akāmagōmand-īhā :»ــا ــي، بانارضـــــايتي بـــــي بـــ  akāmagōmand، »ميلـــ

ــه«: anāgāh-īhā ؛»ناراضــــي بــــي ميــــل،«صــــفت  ــفت  an-āgāh ،»ناآگاهانــ صــ
ــاه« ــد « :burzwāng-īhā ؛»ناآگ ــداي بلن ــا ص ــدا،  « صــفت burzwāng، »ب ــد ص بلن

ــد داراي  ــداي بلنـ ــه گر «:lābakkar-īhā ؛»صـ ــري  لابـ ــه گـ ــا لابـ ــه، بـ -lābak،  »انـ

kar؛»لابــــه كننــــده « صــــفت xwaddōšag-īhā :»خودخواهانــــه«  ،xwad-dōš-

ag خودخواه «صفت«.  
24( -istān) ايراني باستانstāna-  :( پسوند اسم زمان و مكان است. جا:  

tāb-istān :  ــم زمـــــان ــستان«اســـ : zam-istān؛ »گرمـــــا« اســـــم tāb، »تابـــ
  12.، اسم با همان معني»زمستان«

25( -išn)  ايرانـــي باســـتان-iš+-na(  و صـــورت ديگـــر آن -išt)  ايرانـــي باســـتان
-iš + -θwa( مثال. رودبه كار مي براي ساختن اسم مصدر از مادة مضارع:   

azbāy-išn :»ــايش ــضارع  -azbāy، »نيـــ ــادة مـــ ــايش «: azbāyīdan مـــ نيـــ
ــردن ــ «:abēsīhēn-išn؛ »كـــ ــابودييخرابـــ ــضارع  -abēsīhēn، »، نـــ ــادة مـــ  مـــ

abēsīhēn-īdan :» ــراب كـــردن ــار«: gōw-išn؛ »خـ  مـــادة مـــضارع  -gōw، »گفتـ
guftan :»ــتن ــوزش «:hammōz-išn؛ »گفـــ ــضارع hammōz-، »آمـــ ــادة مـــ  مـــ

hammōxtan :»ــوختن ــنش، «:men-išn؛ »آمـ ــشه، مـ ــوي انديـ ــادة men-، »خـ  مـ
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ــضارع  ــشيدن«: menīdanمــ ــت،« :mān-išt؛ »انديــ ــسكن اقامــ ــادة mān-، »مــ  مــ
  .»ندنما«: māndanمضارع 

  :در موارد زير از اسم، اسم ساخته است
bun-išt: »،ــاس ــاد، اسـ ــول بنيـ ــم bun، »اصـ ــاس « اسـ ــه، اسـ ــن، پايـ : sēj-išn؛»بـ

 .»سختي« اسم  sēj، »خطر«

26( -ōmand)   ــتان ــي باس ــار      )mant-ايران ــه ك ــم ب ــفت از اس ــاختن ص ــراي س ب
  :رود؛ مثالمي

kāmag-ōmand:» ،مايـــل مـــشتاق«، kāmag ؛»آرزوهـــدف،  ،هكامـــ« اســـم 
arz-ōmand: »،ــمند ــم  arz، »ارجمندارزشــــــــــ -abzār ؛» ارجارزش،«اســــــــــ

ōmand:» ،ــاهر ــد، م ــزار  نيرومن ــدة اف ــم  abzār، »دارن ــرو، «اس ــارت، ني ــزار مه ؛ »اب
bīm-ōmand:» ــاكبيم ــم bīm »نــ ــيم« اســ ، »دانــــشمند «:dānišn-ōmand؛ »بــ

dān-išn  ــصدر ــم مـ ــش« اسـ ــد «: wahr-ōmand؛ »دانـ ــره منـ ــكل   wahr، »بهـ شـ
  .»بهر« اسم  bahr ديگر

  13:است آمدهōmand- به جاي mand-در مورد زير 

sūd-mand: »دسودمن« ،sūd سود، منفعت« اسم«.  
27 (–īzag  :پسوند تصغير است.  

gyāh-īzag :»گياه كوچك« ، gyāh 14.»گياه« اسم  

28( -um)   ــتان ــي باس ــه      ) ma-ايران ــلي ب ــدد اص ــي از ع ــدد ترتيب ــاختن ع ــراي س ب
  :ثالرود؛ مكار مي

čahār-um :»از » چهارمčahār و » چهار« عدد اصلي-um.  
29(  -war) ــي باســتان ــده : )-baraايران ــراي ســاختن .دارن ــه صــفت از اســم ب  ب
  :رود؛ مثالكار مي

āz-war: »،ــريص آزور ــم āz، »حـ ــرص« اسـ ــان«:gyān-war؛ »آز، حـ ، »ورجـ
gyān ــم ــان« اســ ــزدور «:mizd-war؛ »جــ ــم mizd، »مــ ــزد« اســ -mādag؛ »مــ

war:» ،ــي ــم مخــــصوص، اساســ ــم mādag، »مهــ ــه« اســ ــاده، مايــ  :srū-war؛ »مــ
  .»شاخ« اسم srū، »شاخدار«



/مجلّه مطالعات ايراني  

 

19

30(-yār )  بازماندة ايراني باستانdāra:(سازداز اسم، صفت مي.  دارنده:  
oš-yār :»هوشيار« ،oš هوش« اسم«.  

31( -zār)  ــتان ــي باس ــردن ):  čarnaايران ــت ك ــل حرك ــم  . مح ــم، اس از اس
  :سازدمكان مي

uzdēs-zār :»بتكده« ،uzdēs  بت«اسم«.  
  هاي خاص واژه-2-3

ــتن واژه  ــن م ــي در اي ــت م ــايي ياف ــي  ه ــت نم ــا قطعي ــودكه ب ــا را  ش ــاخت آنه ــوان س ت
ــن واژه    ــي از اي ــرد؛ برخ ــشخص ك ــازنده      م ــاي س ــه تكواژه ــه ب ــل تجزي ــاص قاب ــاي خ ه

ه  قابــل تجزيــ،برخــي.  ولــي كــاركرد ونــد اشــتقاقي در آنهــا كــاملاً روشــن نيــست ؛هــستند
ــي از ايــن واژه    ــيكن جزئ ــسيط محــسوب شــوند ل ــد ب ــذا باي ــستند ل ــد ني ــه و ون ــه پاي ــه ب هــا ب

 ؛رودصورت وند و يا يك جـزء مـستقل اعـم از اسـم يـا صـفت يـا مـادة فعـل بـه كـار مـي                             
  :آيددر زير موارد يافت شده از اين دست مي. اما جزء ديگر ناشناخته است

dēwēz-ag :»ــت ــا در تر . »ديوپرســــ ــن واژه تنهــــ ــب ايــــ  dēwēzagīhكيــــ
ــتي« ــه   » ديوپرس ــا ك ــت از آنج ــده اس ــي  īh–آم ــا م ــم معن ــفت اس ــازد از ص ــي،س ــوان  م ت

dēwēz-ag بــه قيــاس بــا صــفات . دانــست» ديوپرســت« را يــك صــفت مــستقل بــه معنــي
توانـــد خـــود صـــفت فـــاعلي  مـــيdēw-ēzفـــاعلي مركـــب از اســـم و مـــادة مـــضارع، 

بــه صــفت افــزوده شــده و  پــسوندي اســت كــه ag–در ايــن صــورت . باشــد» ديوپرســت«
 مــدخل مــستقل   ،نامــة مكنــزي  از طرفــي در واژه ؛در آن تغييــري ايجــاد نكــرده اســت   

dōš-ag» ــز  تــشكيل شــده و ag–شــود كــه از مــادة مــضارع و  ديــده مــي» محبــوب، عزي
ــب   ــتن در تركي ــن م ــواهي«  xwaddōš-ag-īhدر اي ــت » خودخ ــده اس ــاس  . آم ــه قي ب

ــوان    ــت بت ــن اس ــا آن، ممك ــه در آن    را واژهēz-agب ــت ك ــستقل گرف ، -ēz از ag–اي م
 . ،  مادة مضارع، صفت فاعلي ساخته است-yazشكل ديگر 

areškan:»  ،ــكن ــده،رشـ ــك برنـ ــسود رشـ ــسد «arešk، »حـ ــك، حـ ــم » رشـ اسـ
ــسوند . اســت ــشده an–پ ــاي دســتور ذكــر ن ــن واژه، .  در كتابه ــر اي ريمــن،  «rēmanنظي
ــه واژه، همچنــين؛اســت» ريــم، چــرك «rēmاســت كــه جــزء اولِ آن، » پليــد ــا توجــه ب  هــاي ب
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ــركين  ــي چ ــكن / فارس ــركن، رش ــن  / چ ــكين و ريخ ــخ،   (رش ــفت از ري ــو، ص ــو، ريغ ريخ
  . دانستēn– را شكل ديگر پسوند an–توان مي) ريغ

wiguftag: ــفت ، صـــفت مفعـــولي گذشـــته   »گفتـــه «guft-ag. »متنـــاقض« صـ
  . ايراني باستان باشد-wi شايد بازماندة wi. است

čašmagāh : ــكار، رســـوا«صـــفت ــامي «čašmag. »آشـ  āh-. صـــفت اســـت» نـ
  .كندشايد پسوندي كه به صفت افزوده شده، در آن تغييري ايجاد نمي

:dilēr دليـــر« صـــفت« .dil» اســـم اســـت» دل .-ēr شـــايد پـــسوند صـــفت ســـاز و 
  . باشد) پسوند دارندگي (war-احتمالاً صورتي از 

gōwizār : ــفت ــريح«صـ ــصل صـ ــن، مفـ ــح، روشـ ــايد ا. »، واضـ ــادة gōwز شـ  مـ
  .باشد)؟ (izār-و  » گفتن «guftanمضارع  

wasyār بـــسيار« قيـــد« .was» قيـــد اســـت» بـــس، بـــسيار  .-yār شـــايد پـــسوندي 
  .است كه از قيد، قيد ساخته است

mastōg: ــست،« صــفت ــوش م ــاســت  صــفت mast .»بيه ــا هم ــياب ــيكن ن معن - ل

ōg ــه عنــوان پــسوند ذكــر نــشده اســت ــا در نظــر گــرفتن دو واژة.  ب ــه ب  ديگــر فارســي ميان
nēk» ــك ــو«nēk-ōg و » ني ــي» صــنعتگر «kirr-ōg، و »نيك ــه   م ــت ك ــوان نتيجــه گرف ت
–ōgپسوندي اشتقاقي بوده است .  

tarāzūg: كفـــه تـــرازو،« اســـم« .tarāz »اســـتصـــفت» تـــراز . -ūgتوتنـــد  مـــي
  .پسوندي باشد كه از صفت اسم ساخته است

grāmīg : ــفت ــي«صــ ــا  īg–. »گرامــ ــت امــ ــسوند اســ ــستقلي grām پــ  واژة مــ
  . 15نيست

Hrōmāy : رومـــي«صـــفت« .Hrōm» اســـم اســـت» روم، بيـــزانس .-āyتوانـــد مـــي 
  16.پسوند صفت نسبي باشد

kārzār : كــارزار) ميــدان(«اســم مكــان« .-zārلــيكن ؛ پــسوند اســم مكــان اســت  

kārهاي پهلوي نيامدهنامهبه معناي جنگ در واژه.  
dahibed:» دهبــــد« .–bedامــــا، پــــسوند اســــت  dahiواژة مــــستقلي نيــــست  . 

dahibed بازماندة dahyu.patay-  استباستان.  
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  گيري نتيجه-2-4

ــرد  ــوي خ ــي  ،مين ــتقاقي واژه، ويژگ ــاخت اش ــر س ــه آن را   از نظ ــاي خاصــي دارد ك ه
ــاريخي  ــتوري تـ ــات دسـ ــتقاقي واژه  ،در مطالعـ ــاخت اشـ ــوع سـ ــويژه در موضـ ــائز ، بـ  حـ

ــي ــد واژه . ســازداهميــت م ــوارد جدي ــه م ــدا شــده و در  ســااز جمل ــتن پي ــن م زي كــه در اي
  :كردير اشارهزتوان به موارد  مي،استهاي دستور تاريخي به آن اشاره نشدهكتاب
-abar: ماننـــد. توانـــد اســم قـــرار گيـــرد مــادة ماضـــي فعلهـــاي پيــشوندي مـــي  . 1

mānd :»ــراث ــرط«: frā-būd، »ارث، ميـ ــتي،   «:frōd-mānd ، »افـ ــصور، كاسـ قـ
 .»خطا

اضــافه گــاهي  تغييــر مقولــه داده، در تركيبــات بــه عنــوان صــفت  پيــشوند و حــرف . 2
،  »برتــــر، بــــالاتر «: abar-tar  درabāg و abar ،dušماننــــد . شــــودواقــــع مــــي 

duštar:» بدتر« ،abāg-īh :»همراهي، كمك«.  
ــشوند . 3 ــي    -ham پي ــفت م ــصل و ص ــضارع مت ــادة م ــه م ــازد ب ــد. س -ham: مانن

purs: مشاور، همپرس« صفت«  
ــشوند . 4 ــي    -padپي ــفت م ــصل و ص ــضارع مت ــادة م ــه م ــازد ب  pad-wizē/īn:: س
  »گزيده«صفت 
ــي    . 5 ــده مـ ــتن ديـ ــن مـ ــسامد در ايـ ــم بـ ــا و كـ ــدهاي نازايـ ــن ونـ ــودايـ  در āy- :شـ

Hrōm-āy :»ــي ــفت : čašmag-āhدر  āh-، »رومــ ــوا «صــ ــكار، رســ  در ēr-، »آشــ
:dil-ēr دليــــر« صــــفت« ،-ōg در mast-ōg: بيهــــوش مــــست،« صــــفت«  ، -ūg در 

tarāz-ūg: كفه ترازو،« اسم« ،-an در arešk-an:  رشكين، حسود« صفت«.  
ــاب ــاريخي در بحــث واژه  كت ــتور ت ــاي دس ــان ه ــازي در زب ــويژه در  س ــي، ب ــاي ايران ه

سـازي را بيـان كـرده و ايـن مبحـث            فارسي ميانـه، قواعـد و الگوهـاي كلـيِ حـاكم بـر واژه              
 امـا نتـايج حاصـل از        ؛اسـت را به خـوبي روشـن سـاخته و از ايـن نظـر بـسيار حـائز اهميـت                     

هـا، نتيجـة بررسـي دقيـق       سـازد كـه آن پـژوهش      اين پـژوهش كـه در بـالا آمـد روشـن مـي             
 بلكـه متـوني خـاص بررسـي شـده و بـر اسـاس آن قواعـد               ؛همة متـون فارسـي ميانـه نيـست        

طــور جداگانــه و مــستقل، انــد و چنانچــه هــر يــك از متــون، بــهســازي اســتخراج شــدهواژه
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ــر واژه  ــا از نظ ــتوري       تنه ــث دس ــل مباح ــه تكمي ــاياني ب ــك ش ــوند كم ــه ش ــازي مطالع س
  .مربوطه خواهد كرد

  
  هايادداشت
 .آمده است» شماربي «an-ōšmārتنها در تركيب  .1

ــاي  .2 ــذكوردر مثاله ــت   م ــسان اس ــم يك ــل و اس ــادة فع ــا   ؛ م ــوارد ب ــة م ــا در هم  ام
ــت نمــي ــه  قطعي ــرار گرفت ــادة فعــل، اســم ق ــوان گفــت م ــال   ؛اســتت ــوان مث ــه عن  ب

yašt» ــم ــشت: اسـ ــت و yaz-ti√از » يـ ــي  «-yašt اسـ ــادة ماضـ  yaz-ta√از » مـ
 .انداست كه بر اثر تحولات آوايي به صورت يكسان درآمده

 ديـده  ، مثـالي بـراي مـادة ماضـي كـه صـفت سـاده قـرار گرفتـه باشـد               ،در اين مـتن    .3
ــشد ــوي اشــكاني   . ن ــر از پهل ــل ذك ــال قاب ــه در اصــل  » گــشاد «gušādمث اســت ك

 ).316: نقل از ابوالقاسمي(است » گشادن« gušādanمادة ماضي 

4. a قبــــل از صــــامت و anدر . آيــــد قبــــل از مــــصوت مــــيan-espās و an-

hangōšīd-ag ًــتثنائا ــدهan اسـ ــصوت  .  آمـ ــورد اول مـ ــده  eدر مـ ــزوده شـ  افـ
 .است

5. band-ag » ــده ــي  » بن ــاريخي نم ــات ت ــه ملاحظ ــه ب ــا توج ــه  ب ــن گون ــد از اي توان
 . باستان است فارسي-bandakaباشد چون بازماندة 

: 1387: ابوالقاســمي(  بــدل شــده اســتm بــه d » گرمــا «garm-āgبــه قيــاس بــا  .6
327. ( 

ــط  .7 ــب فق ــرف     «drāy-ān-joy-išnدر تركي ــوردن ح ــذا خ ــع غ ــه موق ــسي ك ك
 . آمده»زندمي

رود كـه در ايـن مـتن مثـالي      براي سـاختن اسـم مـصدر نيـز بـه كـار مـي        ār-پسوند   .8
 .»ديدار «dīd-ār: ونمثال از ساير مت. براي آن يافت نشد

ــورد   .9 ــن م ــراي اي ــشد   ،ب ــت ن ــتن ياف ــالي در م ــون  .  مث ــاير مت ــال از س -hunar: مث

āwand» هنرمند«. 

  ظــاهراً بــه علــت قــرار گــرفتن ســه صــامت در كنــار هــم افــزوده شــده   īمــصوت  . 10
 .است

 ظــاهراً بــه علــت قــرار گــرفتن ســه صــامت در كنــار هــم افــزوده شــده   aمــصوت . 11
 .است

 . بوده استtābistānه قياس با افزوده شدن اين پسوند ب . 12

 .است فارسي ميانه شدهōmand- مند جانشين –در فارسي دري نيز  . 13
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ــورت   . 14 ــه صـ ــي دري بـ ــزه-«در فارسـ ــه و -/ يـ ــژه-يچـ ــد » يـ ــت ماننـ ــيده اسـ : رسـ
 .مشكيچه و نايژه/ مشكيزه

 فــرض تــوان بــه اعتبــار آن مــي، بنــابراين؛صــفت آمــده اســت» گــرام«در برهــان قــاطع  . 15
 . است صفت بودهgrāmكرد 

 .آيدهم مي» رومي «Hrōmāy-īgبه شكل  . 16
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